
ДОГОВІР ПРО ЗАКУПІВЛЮ № 199/24

м. Харків 2024 року

Комунальне некомерційне підприємство «Консультативно-діагностичний центр №6» 
Одеської міської ради, в особі директора Антіпової Л. В., що діє на підставі Статуту (далі - 
«Покупець»), з однієї сторони, та Постачальник: ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ІНТЕЛЛА», в особі директора Удовіченка Андрія Романовича, який 
діє на підставі Статуту, з другої сторони, надалі - Сторони, а кожна окремо - Сторона, 
керуючись чинним законодавством України, відповідно до Закону України «Про публічні 
закупівлі», постанови Кабінету міністрів України «Про затвердження Порядку формування та 
використання електронного каталогу» від 14.09.2020 № 822 (зі змінами та доповненнями) (далі - 
ПКМУ №822) та з урахуванням постанови Кабінету міністрів України «Про затвердження 
особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, 
передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму 
воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» від 
12.10.2022 № 1178 (зі змінами та доповненнями), норм Цивільного (далі - ЦК) та Господарського 
кодексів (далі - ГК) України, уклали цей Договір про наступне (далі - Договір):

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов’язується поставити та передати у власність Замовника товари, що є 
предметом договору за ДК 021:2015 Єдиного закупівельного словника: Код ДК 021:2015: 
33190000-8 Медичне обладнання та вироби медичного призначення різні (далі - Товар), а 
Замовник зобов’язується прийняти Товар та оплатити його на умовах даного Договору.
1.2. Постачальник передає Замовнику Товар в асортименті, кількості та по цінах, які зазначені у 
видаткових накладних, що відповідає вимогам Специфікації (Додатку №1 до Договору) та є його 
невід’ємними частинами.
1.3. Обсяг закупівлі Товару, що є предметом цього Договору, може бути зменшений залежно від 
реального фінансування Замовника.
1.4. Товар, який поставляється Постачальником, не повинен бути походженням з Російської 
Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран. Для перевірки цієї інформації, з 
урахуванням пп.З п.64 вимог ПКМУ №822, на момент укладання Договору Постачальником 
надається довідка про походження товару (Додаток №2 до Договору), отримана від виробника на 
запропонований Товар згідно Технічної специфікації пропозиції Постачальника в електронній 
системі закупівель .
1.4. Постачальник гарантує, що Товар, який є предметом Договору, належить йому на праві 
власності або іншому речовому праві, що надає йому право розпоряджатися Товаром, є новим і 
не був у використанні, не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави 
та іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або 
юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого 
іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним законодавством України.

2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Якість Товару повинна відповідати діючим на момент виробництва вимогам нормативно- 
технічної документації та супроводжуватись під час кожної поставки необхідними діючими 
реєстраційними посвідченнями, та/або сертифікатами якості, та/або сертифікатами 
відповідності/деклараціями про відповідність, а також інструкціями до медичного застосування 
державною мовою, документами щодо кількості, якості, термінів придатності, відповідати 
санітарно-гігієнічним нормам та іншій документації, яка визначає якість Товару (оригіналами чи 
копіями, завіреними мокрою печаткою та підписом відповідальної особи), та обов’язковість якої 
для даного виду Товару визначена чинним законодавством України.
2.2. Постачальник гарантує що:
- характеристики Товару, який передається Замовнику, відповідають характеристикам Товару та 
їх допустимим значенням в межах специфікації Товару, що зазначена в проекті Договору та в 
електронному каталозі електронної системи закупівель;
- якість Товару, який передається Замовнику, діє протягом строку, придатного для 
використання, встановленого виробником Товару та вказаного в документах;
- термін придатності Товару на момент поставки має становити не менше 80% від загального 
терміну придатності, визначеного виробником та вказаного на заводській упаковці Товару, а 



також у супровідній документації від виробника на кожну партію Товару, або не менше 24 
місяців. Поставка з меншим терміном придатності відбувається за згодою сторін;
- Товар передається Замовнику в упаковці, яка забезпечує його схоронність за визначених умов 
зберігання та транспортування. Упаковка Товару не повинна бути пошкодженою, наявні на 
Товарі написи та етикетки повинні легко зчитуватись. Товар повинен мати необхідну 
інформацію згідно вимог чинних нормативно-правових актів.
2.3. У разі виявлення невідповідності, неукомплектованості Товару, Замовник повідомляє 
Постачальника про виявлені недоліки. В цьому випадку Постачальник зобов’язаний протягом 5 
(п’яти) робочих днів замінити такий Товар на якісний.
2.4. Постачальник зобов'язаний за свій рахунок усунути дефекти, виявлені в Товарі протягом 
гарантійного строку, визначеного п. 2.2. цього розділу Договору (а у разі, якщо усунути дефекти 
немржливо - замінити дефектний Товар на Товар належної якості), якщо не доведе, що дефекти 
виникли в результаті порушення Замовником правил його зберігання і використання.
2.5. Усі витрати, пов’язані з усуненням недоліків (дефектів) або заміною неякісного Товару, несе 
Постачальник. У разі заміни Товару гарантійний строк обчислюється заново від дня його заміни.
2.6. Гарантії Постачальника не розповсюджуються на випадки недотримання Замовником правил 
зберігання.

3. УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ
3.1. Поставка Товару здійснюється до 31.12.2024 р.однією партією. Строк поставки Товару 
повинен становити не більше 5 (п?яти) робочих днів з моменту отримання Постачальником 
заявки на електрону адресу  або телефонний номер +380678110252 від 
Замовника.

office@intella.com.ua

3.2. Поставка Товару здійснюється власними силами та за власний рахунок Постачальника за 
адресою:
3.3. Датою поставки Товару є дата, коли Товар був переданий у власність Замовника в місці 
поставки, що підтверджується відповідними документами (видатковими накладними, актами 
приймання - передачі тощо).
3.4. Постачання Товару здійснюється Постачальником з недопущенням поставки Товару 
службами доставки, кур’єрськими службами тощо.
3.5. Постачальник разом з Товаром передає Замовнику наступні документи в належно 
оформленому вигляді під час кожної поставки:
-видаткову накладну у трьох примірниках;
-документи, що підтверджують якість Товару;

4. ЦІНА ТОВАРУ І СУМА ДОГОВОРУ
4.1. Замовник оплачує Товар по цінах, зазначених в Додатку № 1 (Специфікації) до Договору, за 
умови наявності у видаткових накладних посилання на повний номер і дату Договору.
4.2. Сума, визначена у договорі, вказується в національній валюті України - гривні з зазначенням 
податку на додану вартість.
4.3. Загальна сума цього Договору становить 1 980,00 грн. (Одна тисяча дев'ятсот вісімдесят 
гривень 00 копійок), у т.ч. ПДВ 7% 129,53 грн. (Сто двадцять дев'ять гривень 53 копійки).
Кількість та ціна Товару за одиницю зазначається в Специфікації (Додаток №1) та видаткових 
накладних, які є невід’ємними частинами цього Договору.
4.4. , Ціна на Товар визначена з урахуванням усіх податків, зборів, платежів та інших витрат 
(навантаження, пакування, сировину, транспортування, розвантаження).

5. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
5.1. Оплата Замовником за фактично поставлений Товар, який зазначений у видатковій накладній 
та відповідає Специфікації (Додаток №1), здійснюється шляхом безготівкового перерахунку на 
рахунок Постачальника протягом 10 календарних днів з дати поставки Товару, при наявності 
коштів на рахунку Замовника та по мірі надходження коштів на розрахунковий рахунок 
Замовника.
5.2. У разі затримки надходження коштів, розрахунок за Товар здійснюється протягом 5 
банківських днів з дати отримання Замовником коштів на свій розрахунковий рахунок.
5.3. Протягом всього періоду затримки (несвоєчасного надходження) коштів до Замовника не 
можуть застосовуватись штрафні санкції за порушення строків оплати за поставлений Товар.
5.4. Замовник має право затримати оплату за Товар, якщо видаткові накладні не відповідають 
вимогам, передбаченим законодавством та цим Договором, або містять помилки, чи розбіжності. 
Замовник зобов’язаний попередити Постачальника про недоліки в одержаних видаткових 
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накладних протягом двох робочих днів із дня їх отримання. Подальший розрахунок буде 
здійснюватися тільки після виправлення помилок в первинних документах Постачальником.

6. ПЕРЕДАЧА І ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ
6.1. Передача-приймання Товару по кількості та по якості здійснюється уповноваженими представниками 
обох Сторін відповідно до видаткових накладних та до документів, що засвідчують його якість 
(декларацій, сертифікатів якості, інших документів, передбачених чинним законодавством та цим 
Договором) з обов’язковим виконанням вхідного контролю та візуального огляду. Зі сторони 
Постачальника це може бути водій та/або експедитор. У разі виявлення недостачі, невідповідності чи 
пошкодження Товару при прийомці Замовник повинен разом з представником Постачальника підписати 
Акт про виявлені недоліки. В цьому випадку Постачальник зобов’язаний протягом 5 (п’яти) робочих днів 
замінити такий Товар на якісний. При цьому водій та/або експедитор має право на підписання Актів 
невідповідності Товару, або на передачу їх керівництву Постачальника для підписання, або для доведення 
до відома. У разі надходження Товару, який не відповідає якісним та технічним показникам і не пройшов 
вхідного контролю та візуального огляду, такий Товар Замовником не приймається і повертається 
Постачальнику, при цьому складається Акт.
6.2. Право власності на Товар переходить від Постачальника до Замовника з моменту підписання 
видаткових накладних.
6.3. З моменту прийняття Товару Замовник має 5 (п’ять) робочих днів на перевірку відповідності Товару 
умовам специфікації Оголошення про проведення процедури закупівлі та цього Договору. У разі 
виявлення Товару, який не відповідає Специфікації оголошення про проведення процедури закупівлі та 
цього Договору (нестача, некомплектність товару; невідповідність за номенклатурою, формою випуску, 
фасуванням, торговельною назвою;' невідповідна якість, відсутність документів, що засвідчують якість 
товару тощо), Замовник складає відповідний Акт, який є підставою для допоставки та/або заміни, та/або 
повернення невідповідного товару Постачальнику.
6.4. У разі настання обставин, передбачених п. 6.2. цього Договору, Замовник має право достроково 
розірвати цей Договір в односторонньому порядку, що не звільняє Постачальника від сплати неустойки та 
пені згідно розділу 10 цього Договору. У випадку прийняття Замовником рішення про дострокове 
розірвання Договору в односторонньому порядку, Договір вважається розірваним з моменту відправки 
відповідного повідомлення Замовником на електронну пошту Постачальника.
6.5. Усі витрати, пов'язані із доставкою, заміною або поверненням товару неналежної якості несе 
Постачальник. У разі настання обставин, передбачених п. 5.2. цього Договору, та повернення товару 
Замовником, Постачальник зобов'язується самостійно та за власний рахунок забрати у Замовника товар, 
що підлягає поверненню.

7. ПАКУВАННЯ ТА МАРКУВАННЯ
7.1. Товар повинен передаватися Замовнику в спожитковому та транспортному пакуванні, яке 
відповідає характеру Товару та нормативним документам і забезпечує його цілісність та 
збереження якості під час перевезення та зберігання.
7.2. На вторинному пакуванні повинна бути зазначена інформація про Товар у відповідності де 
встановлених норм та правил.
7.3. На кожній індивідуальній упаковці повинно бути таке маркування українською мовою 
найменування Товару, дозування або розмір, номер серії (партії), дата випуску, строг 
споживання, та інші дані, що передбачені чинним законодавством України. Кожна індивідуальш 
упаковка повинна містити інструкцію по застосуванню Товару українською мовою.

8. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
8.1. Замовник зобов'язаний:
- приймати поставлений Товар;
- своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар, з урахуванням п. 5.1., п. 5.2., г
5.3 Договору;
8.2. Замовник має право:
- контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;
- достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Постачальником 
повідомивши про це його у двадцятиденний строк з моменту виявлення невиконання зобов’язав 
за цим Договором.
8.3. Постачальник зобов'язаний:
- забезпечити поставку Товарів у строки, встановлені цим Договором;
- забезпечити поставку Товарів з зазначеними характеристиками у відповідності із визначеним 
вимогами.
8.4. Постачальник має право:
- своєчасно та в повному обсязі отримувати кошти за поставлений Товар, з урахуванням п. 5.1., 
5.2., п. 5.3 Договору;



- на,дострокову поставку Товару за погодженням Замовника.
9. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ

9.1. Зважаючи на те, що доставка Товару здійснюються у період воєнного стану, Постачальник 
усвідомлює усі ризики, пов’язані із постачанням і бере на себе зобов’язання на їх виконання у 
випадку, якщо не відбудеться загострення бойових дій на території виконання зобов'язання 
(місто Київ та область) чи території виробників та/або постачальників Товару або відбудеться 
техногенна, екологічна катастрофа, спровокована застосуванням зброї масового ураження.
9.2. У разі, якщо у зв’язку з виникненням обставин непереборної сили та (або) їх наслідків, за які 
жодна із сторін не відповідає, виконання зобов’язань за цим Договором є остаточно неможливим, 
то цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання 
зобов’язань за цим Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов’язку сповістити 
іншу Сторону про настання обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 
607 ЦКУ).
9.3. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, 
визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.

10. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
10. Ґ. За невиконання або неналежне виконання своїх обов’язків за даним Договором Сторони 
несуть відповідальність згідно чинному законодавству України.
10.2. За порушення умов Договору щодо якості (комплектності) товарів Постачальником на 
вимогу Замовника сплачується пеня у розмірі 20 (двадцяти) відсотків вартості неякісних 
(некомплектних) товарів. Сплата пені не звільняє Постачальника від обов’язку замінити 
неякісний (некомплектний) товар товаром належної якості в строк, передбачений п.2.3 Договору.
10.3. За порушення строків виконання зобов’язання з термінів поставки Товару Постачальником 
на вимогу Замовника сплачується пеня у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, діючої в період 
прострочення, від сумарної вартості непоставленого Товару, за кожний день прострочення.
10.3. За порушення строків виконання зобов’язання з оплати Товару Замовником на вимогу 
Постачальника сплачується пеня у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, діючої в період 
прострочення, від суми договору, за кожний день прострочення, з урахуванням п. 5.2; п. 5.3 
цього Договору.
10.4. Постачальник, у разі порушення ним взятих за цим Договором зобов'язань, погоджується з 
правом Замовника на відмову від встановлення з ним, на майбутнє, господарських відносин (п.4 
ч. 1 їст. 236 ГК).
Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує 
зобов’язання, може застосовуватися Замовником до Постачальника за невиконання 
Постачальником своїх зобов’язань перед Замовником в частині, що стосується:
- якості поставленого Товару/ виконаних робіт/ наданих послуг;
- розірвання аналогічного за своєю природою договору про закупівлю із Замовником у разі 
прострочення строку поставки Товару/ виконання робіт/ надання послуг;
- розірвання аналогічного за своєю природою договору про закупівлю із Замовником у разі 
прострочення строку усунення дефектів.
У разі порушення Постачальником умов щодо порядку та строків постачання Товару/ виконання 
робіт/ надання послуг, якості поставленого Товару/ виконаних робіт/ наданих послуг Замовник 
має право в будь-який час, як протягом строку дії цього Договору про закупівлю, так і протягом 
одного року після спливу строку дії цього Договору про закупівлю, застосувати до 
Постачальника оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє 
господарських зв’язків (далі - Санкція).
Строк дії Санкції визначає Замовник, але він не буде перевищувати трьох років з моменту 
початку її застосування. Замовник повідомляє Постачальника про застосування до нього Санкції 
та строк її дії шляхом направлення повідомлення у спосіб (письмова заявка направляється 
Замовником на електронну адресу Постачальника office@intella.com.ua, з подальшим 
направленням цінним листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу 
Постачальника смт.Диканька, вул.Пушкіна,26), передбачений цим договором про закупівлю. Усі 
документи (листи, повідомлення, інша кореспонденція та ін.), що будуть відправлені Замовником 
за адресою Постачальника, вказану в цьому договорі про закупівлю, вважаються такими, що 
були відправлені належним чином належному отримувачу до тих пір, поки Постачальник 
письмово не повідомить Замовника про зміну свого місцезнаходження (із доказами про 
отримання Замовником такого повідомлення). Уся кореспонденція, що направляється 
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Замовником, вважається отриманою Постачальником не пізніше 14-ти днів з моменту її 
відправки Замовником за адресою Постачальника, зазначену в цьому Договорі про закупівлю.
10.5,. Згідно ч.І ст.615 ЦК у разі порушення зобов’язань однією зі Сторін - друга Сторона має 
право відмовитись від зобов’язань. Унаслідок такої односторонньої відмови дія Договору 
припиняється. При цьому у разі такої односторонньої відмови від Договору у повному обсязі або 
частково Договір відповідно до ч.З ст.651 ЦК є розірваним. За умови виникнення зазначених 
обставин, Постачальник зобов’язується підписати додаткову угоду на дострокове розірвання 
Договору без заперечень та оскаржень.
10.6. При невиконанні чи неналежному виконанні Сторонами умов даного Договору, як окремих 
його частин, так і в цілому в межах діючих строків позовної давності, питання виноситься та 
обговорюється в установленому порядку в Господарському суді за місцем знаходження 
відповідача.

11. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
11.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх 
шляхом взаємних переговорів та консультацій.
11.2. У разі необхідності відшкодування збитків або застосування інших санкцій Сторони з 
метою безпосереднього врегулювання спору з порушником своїх прав або інтересів мають право 
звернутися один до одного з письмовою претензією.
11.3' . Термін розгляду претензії становить 20 календарних днів з дня її одержання.
11.4. Про результати розгляду претензії Сторона, що її заявила, повинна бути повідомлена в 
письмовому вигляді.
11.5. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку 
за місцем знаходження Замовника.

12. ПОРЯДОК ЗМІН УМОВ ДОГОВОРУ
12.1. Зміни до Договору про закупівлю можуть вноситись у випадках, що не суперечать чинному 
законодавству України (що регламентує здійснення публічних закупівель) та оформлюються в 
такій самій формі, що й договір про закупівлю, а саме у письмовій формі шляхом укладення 
додаткової угоди.
12.2. Пропозицію щодо внесення змін до Договору може зробити кожна із сторін Договору, як в 
усній, так і в письмовій формі.
12.3. Зміна Договору допускається лише за згодою Сторін, якщо інше не встановлено Договором 
або законом. В той же час, Договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу 
однієї із Сторін у разі істотного порушення Договору другою Стороною та в інших випадках, 
встановлених Договором або законом.
12.4. У разі зміни Договору зобов'язання Сторін змінюються відповідно до змінених умов. Всі 
зміни та доповнення до даного Договору оформляються в письмовому вигляді, підписуються 
уповноваженими представниками Сторін та скріплюються їх печатками.
12.5 Усі суперечки, які можуть виникнути із Договору, Сторони будуть вирішувати шляхом 
переговорів.
12.6. Істотні умови Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання 
зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків, що передбачені п.19 Особливостей 
здійснення публічних закупівель Товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом 
України «Про публічні закупівлі» на період правового режиму воєнного стану в Україні та 
протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою КМУ від 12 
жовтня 2022 року № 1178 (зі змінами та доповненнями), а саме:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни 
такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або 
останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. 
Змійа ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку 
(відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання 
(збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого 
коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на 
момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до 
збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;



4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо 
передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі . виникнення документально 
підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин 
непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не 
призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) 
та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною 
умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з 
оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни 
податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу 
споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, 
ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на 
ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в 
договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону Закону «Про 
публічні закупівлі», а саме: дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, 
достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в 
обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, 
укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в 
установленому порядку;
9) зменшення обсягів закупівлі та/або ціни згідно з договорами про закупівлю робіт з 
будівництва об’єктів нерухомого майна відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 
25 квітня 2023 р. № 382 “Про реалізацію експериментального проекту щодо відновлення 
населених пунктів, які постраждали внаслідок збройної агресії Російської Федерації"”, якщо 
розроблення проектної документації покладено на підрядника, після проведення експертизи та 
затвердження проектної документації в установленому законодавством порядку.
12.7. Внесення змін до істотних умов цього Договору, здійснюється Сторонами виключно за 
взаємною згодою, з обґрунтуванням підстав та їх документальним підтвердженням.

13. ІНШІ УМОВИ
13.1. Після укладання договір про закупівлю набуває обов'язкової сили для Сторін і має 
виконуватись ними відповідно до його умов.
13.2. Будь-які фінансові зобов’язання Замовника щодо виконання даного Договору виникають 
виключно у випадку відповідних фінансових асигнувань.
13.3. Замовник має право у будь-який час припинити дію Договору повністю або частково у 
випадку, якщо відпала необхідність закупівлі даного Товару або у разі припинення фінансування.
13.4. Жодна із Сторін не має права передавати свої зобов’язання за цим Договором іншій особі 
без отримання письмової згоди інших Сторін.
13.5. Цей Договір укладається і підписується у 2 (двох) примірниках, що мають однакову 
юридичну силу.
13.6. Керуючись Законом України «Про захист персональних даних» Сторони розуміють, що вся 
інформація про їх представника, яка міститься в даному Договорі є персональними даними, 
тобто даними, які використовуються для ідентифікації такого представника. Представник однієї 
Сторони, погоджується з тим, що такі дані зберігаються у іншої Сторони для подальшого 
використання відповідно до чинного законодавства України та для реалізації ділових відносин 
між Сторонами. Підпис на цьому Договору представників Сторін означає однозначну згоду з 
вищевикладеним і підтвердженням того, що представник ознайомлений зі змістом ст.8 Закону 
України «Про захист персональних даних».
13.7. Підписуючи цей Договір Постачальник гарантує, що він не є громадянином Російської 
Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран (крім того, що проживає на території 
України на законних підставах); юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно 
до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран; 
юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства України, 
кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером), що має частку в 
статутному капіталі 10 і більше відсотків (далі - активи), якої є Російська Федерація/Республіка 
Білорусь/Ісламська Республіка Іран, громадянин Російської Федерації/Республіки 



Білорусь/Ісламської Республіки Іран (крім того, що проживає на території України на законних 
підставах), або юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства 
Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран, крім випадків, коли 
активи в установленому законодавством порядку передані в управління АРМА; або пропонує в 
тендерній пропозиції товари походженням з Російської Федерації/Республіки 
Білорусь/Ісламської Республіки Іран (за винятком товарів походженням з Російської 
Федерації/Республіки Білорусь, необхідних для ремонту та обслуговування товарів, придбаних 
до набрання чинності постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 
“Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для 
замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового 
режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування”.
13.8. Підписуючи цей Договір Постачальник гарантує, що він не буде постачати Товари 
походженням з Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран, за 
винятком товарів походженням з Російської Федерації/Республіки Білорусь, необхідних для 
ремонту та обслуговування товарів, придбаних до набрання чинності постановою Кабінету 
Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 “Про затвердження особливостей здійснення 
публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України 
“Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 
90 днів з дня його припинення або скасування”.

14. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
14.1. Даний Договір вступає в дію з моменту його підписання і скріплення печатками 
уповноваженими представниками Сторін та діє до 31.12.2024 року, але в будь - якому випадку до 
повного виконання сторонами своїх зобов’язань.

15. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
15.1. Невід’ємною частиною цього Договору є:
Додаток №1: Специфікація;

16. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН

ЗАМОВНИК:
КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦІЙНЕ 
ПІДПРИЄМСТВО «КОНСУЛЬТАТИВНО - 
ДІАГНОСТИЧНИЙ ЦЕНТР № 6» ОДЕСЬКОЇ 
МІСЬКОЇ РАДИМісцезнаходження: Україна, 
65009, м. Одеса, Одеська обл., вулиця Маршала 
Говорова, будівля 26-А.Код ЄДРПОУ 02774473.

IBAN UA843204780000026006924863686
IBAN UA323204780000026001924885841
IBAN UA 103204780000026002924879607
АБ «Укргазбанк», МФО 320478.
Платник ПДВ, ІПН 027744715533.

ПОСТАЧАЛЬНИК:
ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ІНТЕЛЛА»
Юридична адреса: 61002, м. Харків, вул. Дарвіна, 
буд.6
Поштова адреса: 38500, смт.Диканька,
вул.Мазепи,26
Р/р UA053515330000026008052332907 
ХАРКІВСЬКЕ ГРУ АТ КБ "ПРИВАТБАНК", 
МФО 351533
код ЄДРПОУ 38493226
ІПН 3849322203 И
E-mail:office@intella.com.ua
Сайт intella.com.ua
Телефон +380678110252 +380958110252

ла АНТШОВА

Директор

Андрій УДОВІЧЕНКО

mailto:office@intella.com.ua
intella.com.ua


Додаток №1 
до Договору № 199/24 

від « 2024 р.

Специфікація

№ 
з/
п

Назва товару в 
електронному каталозі

Од 
виміру

К-сть 
одиниць в 
електор. 
каталозі

Ціна за 
одиницю 

зПДВ 
(грн.)

Розмір 
пдв 
(%)

Загальна 
вартість 
з ПДВ 
(грн.)

1 Ковдра пацієнта рятувальна з 
фольги, 210x160

пачка ЗО 66,00 7 1 980,00

Загальна вартість: 1 980,00 гри. (Одна тисяча дев'ятсот вісімдесят гривень 00 копійок), 
у т.ч. ПДВ 7% 129,53 грн. (Сто двадцять дев'ять гривень 53 копійки).

ЗАМОВНИК:
КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЩЙНЕ 
ПІДПРИЄМСТВО «КОНСУЛЬТАТИВНО - 
ДІАГНОСТИЧНИЙ ЦЕНТР № 6» ОДЕСЬКОЇ 
МІСЬКОЇ РАДИМісцезнаходження: Україна, 65009, м. 
Одеса, Одеська обл., вулиця Маршала Говорова, будівля 
26-А.Код ЄДРПОУ 02774473.

IBANUA843204780000026006924863686
IBAN UA323204780000026001924885841
IBAN UA 103204780000026002924879607
АБ «Укргазбанк», МФО 320478.
Платник ПДВ, ШН 027744715533.

ПОСТАЧАЛЬНИК:
ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ІНТЕЛЛА»
Юридична адреса: 61002, м. Харків, вул. Дарвіна, 
буд.6
Поштова адреса: 38500, смт.Диканька,
вул.Мазепи,26
Р/р UA053515330000026008052332907
ХАРКІВСЬКЕ ГРУ АТ КБ "ПРИВАТБАНК", 
МФО 351533
код ЄДРПОУ 38493226
ІПН 384932220311
E-mail:office@intella.com.ua
Сайт intella.com.ua
Телефон +380678110252 +380958110252

АНТШОВА

Директор

mailto:office@intella.com.ua
intella.com.ua

